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Rhagarweiniad  

 

Bu’n flwyddyn o newid sylweddol ar gyfer Coleg y Cymoedd, yn enwedig o ran datblygiad 

cyfrwng Cymraeg a dwyieithog. Mae newidiadau i nodau strategol, strwythurau staffio a 

systemau yn dangos ein bod yn gwerthuso’n gyson y modd yr ydyn ni’n gwasanaethau’n 

dysgwyr a’n cymunedau. Ond ynghanol yr holl newid hwn, mae Coleg y Cymoedd wedi 

ymrwymo i gyflenwi gwasanaethau a chyfleoedd o'r safon uchaf drwy gyfrwng y Gymraeg. 

Wrth i ni baratoi ar gyfer Eisteddfod Genedlaethol Rhondda Cynon Taf yn 2024, mae Coleg 

y Cymoedd yn awyddus i ddefnyddio’r cyfle i fod yn gatalydd i yrru’r defnydd o’r Gymraeg 

ymhlith ei weithlu a defnyddwyr ei wasanaeth. 

Cefndir 

 

Derbyniodd Coleg y Cymoedd ei Hysbysiad Cydymffurfiaeth Terfynol gan Gomisiynydd y 

Gymraeg fis Medi 2017, a amlinellodd ddyletswydd y Coleg i ddiwallu 177 o Safonau 

statudol y Gymraeg a sefydlwyd gan Lywodraeth Cymru yn ôl Mesur y Gymraeg (Cymru) 

2011. 

Cyflwynodd y Coleg gais i’r Comisiynydd i herio 25 o'r Safonau ym mis Mawrth 2018. Yn 

dilyn ymgynghoriad pellach, penderfynodd Comisiynydd y Gymraeg na ddylid gwneud 

unrhyw newidiadau i 10 o’r Safonau a dylid gweithredu amod amgylchiadau i 15 o'r Safonau. 

Cyhoeddwyd yr Hysbysiad Cydymffurfiaeth diwygiedig ar gyfer Coleg y Cymoedd ar 18 

Hydref 2018. 

Y dyddiad gorfodi ar gyfer 195 o’r Safonau oedd 1 Ebrill 2018; y dyddiad gorfodi ar gyfer tri 

Safon oedd 1 Hydref 2018; y dyddiad gorfodi wyth o’r Safonau oedd 1 Ebrill 2019 a’r 

dyddiad gorfodi ar gyfer y saith Safon sy’n weddill oedd 1 Hydref 2019. 

Cyflwynodd y Coleg gais i herio dau o'r Safonau ar 6 Tachwedd 2019. Penderfynodd 

Comisiynydd y Gymraeg y dylid gweithredu amod amgylchiadau i un o'r Safonau hyn; 

caniatawyd estyniad tan 1 Medi 2020 i’r llall a dylid gosod tri Safon ychwanegol ar y Coleg. 

Cyhoeddwyd yr Hysbysiad Cydymffurfiaeth diwygiedig ar gyfer Coleg y Cymoedd ar 12 

Mawrth 2020   

 

Tîm Datblygu’r Gymraeg  

 

Cyfrifoldeb staff Coleg y Cymoedd ydy cydymffurfio â Safonau’r Gymraeg, fodd bynnag, caiff 

y gwaith hwn ei hwyluso a’i fonitro gan Dîm y Gymraeg. Mae Tîm y Gymraeg yn cynnwys y 

canlynol: 

 

Rheolwr y Gymraeg– Lois Roberts 

Tiwtoriaid y Gymraeg – Alison Kitson a Gethin Gwyn 

Swyddog Datblygu Dwyieithrwydd – Liam Higgins 

Hwylusydd y Gymraeg ar gyfer Iechyd a Gofal Cymdeithasol – Lois Moremon 

Hwylusydd y Gymraeg ar gyfer Chwaraeon a Gwasanaethau Cyhoeddus– Rhys Ruggiero 

Darlithwyr cyfrwng Cymraeg ar gyfer Gofal Plant – Bethan Greenhaf, Leanne Price 
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Ar gyfer y rhan helaethaf o 2022-2023, y Dirprwy Bennaeth / y Prif Swyddog Gweithredol,  

Karen Workman, oedd yn goruchwylio gwaith y tîm. Ym mis Mai 2023, mabwysiadodd y 

Pennaeth Cynorthwyol ar gyfer Dyfodol Cynaliadwy, Rachel Edmonds-Naish, y cyfrifoldeb 

hwn.  

 

Rôl Tîm y Gymraeg yng Ngholeg y Cymoedd ydy: 

• Monitro cydymffurfiaeth y Coleg â Rheoliadau Safonau’r Gymraeg   

• Datblygu cwricwlwm Cymraeg a dwyieithog o fewn y Coleg  

• Creu cyfleoedd anffurfiol ar gyfer dysgwyr i ddefnyddio a gwella eu sgiliau Cymraeg 

• Annog staff i fanteisio i’r eithaf ar gyfleoedd i ddefnyddio eu sgiliau Cymraeg.  

• Hwyluso prif-ffrydio o’r iaith Gymraeg ymhob agwedd o fywyd coleg. 

• Darparu gwasanaeth cyfieithu mewnol ar gyfer y Coleg. 

 

Yn 2022-2023, bu Grwp Cydymffurfiaeth y Coleg yn goruchwylio cydymffurfiaeth gyda 

deddfwriaeth Diogelu Data/ GDPR; Yr iaith Gymraeg; Cyllid; Iechyd a Diogelwch ac 

Adnoddau  Dynol. Cadeirydd y grŵp ydy’r Dirprwy Bennaeth/Prif Swyddog Gweithredol ac 

mae’n cwrdd unwaith y tymor. Mae Rheolwr y Gymraeg yn adrodd yn ôl i’r grŵp ar faterion 

yn ymwneud â chydymffurfiaeth gyda Safonau’r Gymraeg . 

  

Mae Tîm y Gymraeg yn rheoli gwasanaeth cyfieithu llawn Cymraeg-Saesneg a Saesneg-

Cymraeg (gan ddefnyddio cwmnïau cyfieithu allanol yn ôl y gofyn). Yn Ebrill 2023, 

datblygodd y Coleg weithdrefn gyfieithu newydd. Crëwyd Ffurflen Microsoft i staff ofyn am 

gyfieithiad a chyhoeddwyd hon ar gyfrif 'Teams' yr Holl Staff. Nod y system newydd ydy 

cynnig gwasanaeth effeithlon, rhwydd ar gyfer y staff ac i dracio a monitro gwaith cyfieithu yn 

effeithiol.  

 

Yn dilyn archwiliad mewnol gan TIAA ym mis Chwefror 2011, cynhaliwyd cyfarfod dilynol ar 

y 9fed o Fehefin 2023 er mwyn mynd i’r afael â chamau gweithredu heb eu cymryd o’r 

archwiliad cychwynnol, oedd yn gysylltiedig â nodwedd Hyfforddwr Gyrfaoedd ar y wefan. 

Erbyn hyn, mae’r nodwedd hwn wedi cael ei symud o’r wefan. 

 

 

Cydymffurfiaeth â Safonau Cyflenwi Gwasanaeth  

 

Heriodd y Coleg ddau Safon Cyflenwi Gwasanaeth ar 6 Tachwedd 2019 – Safon 11 sy’n 

cyfeirio at ateb ymholiadau yn y Gymraeg dros y ffôn ac at Safon 68 sy’n cyfeirio at ddarparu 

gwasanaeth Cymraeg ar y dderbynfa.  

  

Cyhoeddodd Comisiynydd y Gymraeg ymestyniad i Safon 11 tan fis Medi 2020, a hynny’n 

rhoi amser i’r Coleg roi system ffonau newydd ar waith a all gyfeirio pob ymholiad Cymraeg 

ei iaith at siaradwr Cymraeg. Wedyn, mae galwyr yn cael y dewis i barhau’r sgwrs yn y 

Gymraeg neu yn y Saesneg. Trosglwyddir galwadau yn y Gymraeg i Gampws Nantgarw lle 

ceir siaradwyr Cymraeg rhugl i ddelio gyda’u hymholiad. Mae’r neges ar beiriant ateb ar brif 

linell ffôn pob campws yn ddwyieithog Ac yn hysbysu galwyr bod croeso iddyn nhw adael 

neges yn Gymraeg. 
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Er mwyn hyrwyddo a hwyluso cydymffurfiaeth gyda'r Safonau Cyflenwi Gwasanaeth, 

dosbarthodd y Coleg ddogfen ganllaw ar gyfer staff o’r enw ‘Safonau’r Gymraeg: Yr hyn 

sydd angen i chi ei wybod.’ Mae’r ddogfen hon yn cynnig cyfarwyddiadau manwl ar y modd i 

ddefnyddio’r iaith yn y cyd-destunau canlynol: arwyddion a hysbysiadau; cyhoeddiadau a 

dogfennau; cyfryngau cymdeithasol gohebiaeth; galwadau ffôn; negeseuon llais; yma a 

thraw a chyfarfodydd.  Rhannwyd y ddogfen hon yn electronig ymhlith yr holl staff ym mis 

Medi 2022. Mae copi electronig ar gael yn adran benodol ‘Cymraeg yn y Coleg’ Porth Bywyd 

Staff. Mae gofyn i’r holl staff gwblhau cwrs Datblygiad Proffesiynol Parhaus o'r enw 

‘Ymwybyddiaeth o'r Iaith Gymraeg a Safonau’r Gymraeg’. 

 

Mae gan y Coleg system gofrestru ac ymrestru ar-lein ar gyfer darpar ddysgwyr, a 

ddarparwyd gan Prospect. Ers mis Gorffennaf 2022, mae'r system newydd yn hollol 

ddwyieithog a gall defnyddwyr doglo rhwng y ddwy iaith. Mae’r e-byst awtomatig a 

gynhyrchir gan y system newydd hefyd yn ddwyieithog. Mae’r system ymrestru yn gofyn ac 

yn cofnodi dewis iaith dysgwyr a dewis iaith eu rhieni/ gwarcheidwaid ar gyfer cyfathrebu 

gyda’r Coleg (Saesneg, Cymraeg neu ddwyieithog). Mae system cofnodion mewnol 

myfyrwyr EBS/Ontrack yn cadw'r wybodaeth hon a gall aelodau staff gyfeirio at y cofnodion 

hyn yn ôl y gofyn. 

 

Anfonir yr holl ohebiaeth, dogfennau a ffurflenni a ddarparwyd ar gyfer dysgwyr (heb fod yn 

rhan o gynnwys y cwrs) yn ddwyieithog neu yn newis iaith y dysgwr. Archwiliodd Rheolwr y 

Gymraeg y maes hwn ar hap ym mis Hydref 2022 ac ni chodwyd unrhyw broblemau. 

Ymatebodd 3 dysgwr i e-bost gan Reolwr y Gymraeg i nodi eu bod yn derbyn gohebiaeth 

gan y Coleg yn Saesneg ac yn Gymraeg . 

 

Mae gofyn i bob aelod o staff ateb y ffôn gyda chyfarchiad dwyieithog. Os bydd galwr yn 

dymuno parhau’r alwad drwy gyfrwng y Gymraeg, ond dydy’r aelod staff ddim yn siarad 

Cymraeg, caiff yr alwad ei throsglwyddo i siaradwr Cymraeg. Archwiliwyd y maes hwn ar 

hap ym mis Tachwedd 2022 a rhannwyd rhestr o faterion gyda’r Cyfarwyddwyr Dysgu a’r 

Gwasanaethau Campws ar bob campws. Mae Rheolwr y Gymraeg wedi creu ffeiliau sain ar 

gyfer pob adran er mwyn helpu gydag ynganu enw’r adran yn Gymraeg. Mae’r rhain yn 

hygyrch i’r holl staff ar Borth Bywyd Staff.  

 

Cynhaliodd y Coleg gyfres o achlysuron agored drwy gydol y flwyddyn academaidd; pob un 

wyneb yn wyneb (10/11/22; 07/12/22; 28/01/23; 29/03/23; 04/07/23). Cynhyrchwyd yr holl 

ddeunydd, arwyddion a  hysbysiadau yn ddwyieithog ac aelod o staff rhugl yn y Gymraeg 

wrth law i ateb ymholiadau yn y Gymraeg. Ar gyfer Digwyddiad Agored 4 Gorffennaf 2023, 

cynigiwyd sgwrs cyfrwng Cymraeg ar gyfer rhieni ar bob campws. 

 

Archwiliwyd gwefan y Coleg ar hap ym mis Ionawr 2023 a’i chael yn ddwyieithog ar wahân i 

fân faterion. Rhannwyd rhestr o faterion gyda’r Rheolwr Marchnata ar 12 Ionawr 2023. 

Dilëwyd swyddogaeth Hyfforddwr Gyrfaol, na chafwyd yn hollol ddwyieithog mewn 

archwiliadau blaenorol, o’r wefan.  

 

Mae'r holl negeseuon cyfryngau cymdeithasol o gyfrifon swyddogol a chyfrifon ar lefel ysgol 

yn ddwyieithog. Archwiliwyd y maes hwn ar hap gan Reolwr y Gymraeg ym mis Rhagfyr 

2022 a chafwyd lefel uchel o gydymffurfiaeth drwyddi draw. Hysbyswyd staff adrannau na 
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chafwyd eu bod yn cydymffurfio’n llwyr a chynnig cymorth iddyn nhw er mwyn sicrhau 

cydymffurfiaeth llwyr i'r dyfodol. 

 

Datganolwyd caffael yng Ngholeg y Cymoedd i lefel adrannau. Mae holl ddogfennaeth 

caffael a thendro yn adlewyrchu goblygiadau’r Coleg o ran Safonau’r Gymraeg (Safon 80-

84) ac yn cael ei gyhoeddi’n ddwyieithog ar adran gaffael y wefan ac mae hefyd ar gael ar 

Borth Bywyd Staff. 

 

O Ionawr 2022, mae cyhoeddiadau dwyieithog ymhob lifft sydd â chyfleuster sain ar bob 

campws. Ym mis Mehefin 2023, agorodd Cyfleuster Chwaraeon newydd yn Nantgarw ac 

mae cyhoeddiadau sain y lifft yn ddwyieithog.  

 

Mae Safon 93 yn nodi bod rhaid i’r Coleg gynnig tiwtor personol sy’n siarad Cymraeg i’r rhai 

sydd yn dymuno hynny. Diffiniad y Coleg (a gymeradwywyd gan y Comisiynydd) o ‘diwtor 

personol’ ydy “aelod o staff a’i rôl ydy cynnig cymorth i ‘A’ sydd â phroblemau personol a 

allai fod yn effeithio ar allu ‘A’ i barhau a llwyddo yn ei h/astudiaethau". Mae’r Coleg yn credu 

bod y diffiniad hwn yn disgrifio’i Swyddogion Lles a Hyfforddwyr Dysgu. Mae 1 Hyfforddwr 

Dysgu yn siaradwr Cymraeg rhugl. 

 

Cyhoeddodd Tîm y Gymraeg lyfryn ym mis Medi 2022 o'r enw ‘Cymraeg yn y Coleg’. Mae’r 

llyfryn hwn yn cynnwys adran ar hawliau myfyrwyr yn ôl Safonau’r Gymraeg h.y. yr hawl i 

diwtor personol Cymraeg ei h/iaith; yr hawl i ohebiaeth yn y Gymraeg; yr hawl i gyflwyno 

gwaith yn y Gymraeg (gyda chymeradwyaeth y corff dyfarnu) ayb. Anfonwyd y llyfryn hwn at 

bob myfyriwr oedd wedi mynychu addysg drwy gyfrwng y Gymraeg ac at y rhai hynny sydd 

wedi gofyn am ohebiaeth drwy gyfrwng y Gymraeg/yn ddwyieithog. Mae’r llyfryn hwn hefyd 

ar gael ymhob derbynfa ac ar adran Bywyd Myfyrwyr ar y wefan. 

 

Mae llawlyfr cyrsiau’r Coleg hefyd yn cynnwys adran ar ‘Cymraeg yn y Coleg’ sy’n amlinellu 

cyfleoedd i ddefnyddio Cymraeg yn y Coleg a hawliau yn ôl Safonau’r Gymraeg. Derbyniodd 

myfyrwyr y llawlyfr hwn ar ddechrau eu cwrs ym mis Medi 2022. 

 

Rhwng 31 Gorffennaf 2022 a 31 Gorffennaf 2023, roedd 26 o ddysgwyr wedi gofyn am 

adnoddau/cymorth drwy gyfrwng y Gymraeg, megis : 

• terminoleg dwyieithog (Mathemateg yn bennaf) 

• cyfieithiadau o adnoddau/asesiadau 

• y cyfle i fynychu dosbarth Mathemateg TGAU cyfrwng Cymraeg 

• y cyfle i gyflwyno gwaith drwy gyfrwng y Gymraeg 

• y cyfle i ddatblygu sgiliau Cymraeg  

 

Yn 2022/23, cynigiwyd Cymraeg Gwaith sef uned cymhwyster gofal cwsmeriaid drwy 

gyfrwng y Gymraeg mewn 11 o feysydd pwnc galwedigaethol. Llwyddodd 371 o ddysgwyr 

(35 grŵp) i gwblhau a chyflawni Lefel Mynediad 3 i Lefel 1. 

 

• Iechyd a Gofal Cymdeithasol 

• Gofal Plant  

• Busnes  

• Arlwyo 



   
 

7 
 

• Teithio a Thwristiaeth  

• Trin Gwallt a Harddwch  

• Peirianneg  

• Adeiladu  

• Y Diwydiannau Creadigol  

• Chwaraeon  

• Gwasanaeth Cyhoeddus  

   

Cynigiodd y Ganolfan Lefel A gyrsiau drwy gyfrwng y Gymraeg yn ystod 2022-23. Dewisodd 

5 dysgwr opsiwn dwyieithog Bagloriaeth Cymru ar Lefel A; cwblhaodd 2 ddysgwr Lefel A 

Cymraeg (ail iaith) a chwblhaodd 1 dysgwr Lefel UG Cymraeg (ail iaith). 

   

Yn 2022-23, ail safodd 1 dysgwr gwrs TGAU Mathemateg drwy gyfrwng y Gymraeg yn 

Ystrad Mynach a gynigwyd gan yr Ysgol Sgiliau. Cafodd yr holl ddysgwyr yr opsiwn i sefyll 

prawf Sgiliau Hanfodol Cymru drwy gyfrwng y Gymraeg.  

 

Eleni, y meysydd â blaenoriaeth ar gyfer eu datblygu’n ddwyieithog yn y Coleg oedd: 

• Iechyd a Gofal Cymdeithasol  

• Gofal Plant  

• Gwasanaethau Cyhoeddus  

• Chwaraeon  

 

Penodwyd Hwyluswyr y Gymraeg neu Ddarlithwyr Cyfrwng Cymraeg yn y meysydd hyn a 

ariennir yn rhannol gan y Coleg Cymraeg Cenedlaethol. Nod y rolau hyn ydy annog 

siaradwyr Cymraeg i gwblhau asesiadau ffurfiannol a chrynodol yn Gymraeg a hwyluso’r 

defnydd o’r Gymraeg o fewn yr ystafell ddosbarth. Defnyddir y cofnod o ddysgu drwy 

gyfrwng y Gymraeg ar Gofnod Dysgu Gydol Oes Cymru y dysgwr i fesur cynnydd. 

 

Ym maes Iechyd a Gofal Cymdeithasol, roedd 21 dysgwr wedi cyrraedd lefel B2 (swm 

sylweddol o ddysgu drwy gyfrwng y Gymraeg) a 31 o ddysgwyr wedi cyrraedd lefel B3 (swm 

bychan o Ddysgu Drwy Gyfrwng y Gymraeg) ar Lefel 2/3. 

 

Ym maes Gofal Plant, roedd 1 dysgwr wedi cyrraedd B1 (dysgu a gwblhawyd yn nghyd-

destun dwyieithog ac o leiaf 50% o'r asesiadau sydd ar gael), roedd 3 dysgwr wedi cyrraedd 

lefel B2 (swm sylweddol o ddysgu drwy gyfrwng y Gymraeg), a 22 o ddysgwyr wedi cyrraedd 

lefel B3 (swm bychan o ddysgu drwy gyfrwng y Gymraeg) ar Lefel 2/3. 

 

Ym maes Gwasanaethau Cyhoeddus, roedd 91 o ddysgwyr wedi cyrraedd lefel B3 (swm 

bychan o ddysgu drwy gyfrwng y Gymraeg) ar Lefel 2/3. 

 

Ym maes Chwaraeon, roedd 99 o ddysgwr wedi cyrraedd lefel B3 (swm bychan o ddysgu 

drwy gyfrwng y Gymraeg) ar Lefel 2/3. 
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Mae unedau 'Prentis-iaith' ar gael ar yr Hwb Tiwtorial ar gyfer dysgwyr i’w cwblhau yn ystod 

sesiynau tiwtorial. Cwblhaodd 240 o ddysgwr unedau ar Lefel Ymwybyddiaeth a chwblhaodd 

59 o ddysgwyr ar Lefel Dealltwriaeth yn ystod  2022-23. 

 

Cydymffurfiaeth gyda Safonau llunio Polisi  

 

Asesir effaith holl bolisïau newydd a diwygiedig o ran amrywiaeth, cynaliadwyedd a’r iaith 

Gymraeg. Caiff ffurflen asesu effaith yr iaith Gymraeg ei chwblhau gan luniwr y polisi a’i 

chymeradwyo gan Reolwr y Gymraeg. Mae’r ffurflen yn gofyn i luniwr y polisi ateb y 

cwestiynau canlynol ac mae’n cynnwys dogfen ganllaw i gynorthwyo llunwyr polisi i wneud 

hynny. 

 

Pa effeithiau, os oes rhai (positif neu niweidiol) fyddai’r polisi yn ei gael ar gyfleoedd i 

unigolion ddefnyddio’r iaith Gymraeg? 

 

Sut gellid diwygio’r polisi er mwyn iddo gael effaith bositif neu gynyddol ar gyfleoedd i 

unigolion ddefnyddio’r Gymraeg? 

 

Sut gellid diwygio’r polisi er mwyn iddo gael effaith bositif neu effaith bositif gynyddol ar drin 

y Gymraeg heb fod y llai ffafriol na’r Saesneg ? 

 

Sut gellid diwygio’r polisi iddo beidio â chael effaith niweidiol neu er mwyn iddo leihau 

unrhyw effaith niweidiol ar gyfleoedd unigolion i ddefnyddio'r Gymraeg? 

 

Sut gellid diwygio’r polisi iddo beidio â chael effaith niweidiol neu er mwyn iddo leihau 

unrhyw effaith niweidiol ar drin y Gymraeg heb fod yn llai ffafriol na’r Saesneg? 

 

 

Mae Cronfa Ariannol Wrth Gefn y Coleg yn cynnwys atodiad sy’n adlewyrchu goblygiadau’r 

Coleg yn ôl Safonau’r Gymraeg o ran ceisio am grantiau a chymorth ariannol. Diweddarwyd 

yr atodiad hwn gan Swyddfa Comisiynydd y Gymraeg.  

 

Mae’r Coleg wedi dewis ymgorffori’r Gymraeg yn ei Gynllun Datblygu Cydraddoldeb Strategol 

2020-2024. Er nad yw’n nodwedd warchodedig yn ôl Deddf Cydraddoldeb 2010, sefydlodd 

Mesur y Gymraeg (Cymru) 2011 fframwaith cyfreithiol i osod dyletswydd ar sefydliadau 

cyhoeddus er mwyn cydymffurfio â safonau ymddygiad o ran y Gymraeg. Mae hyn yn golygu 

na ddylid trin y Gymraeg yn llai ffafriol na’r Saesneg. Gyda’i gilydd, mae agendâu polisïau 

Cydraddoldeb a’r iaith Gymraeg yn ategu ei gilydd ac yn sail i’w gilydd. 

 

 

Cydymffurfiaeth gyda Safonau Gweithredol  

 

Mae’r Coleg wedi datblygu polisi ar ddefnyddio’r Gymraeg yn fewnol at ddibenion hyrwyddo 

a hwyluso’r defnydd o’r iaith. Adolygwyd y polisi a’i gymeradwyo gan yr Uwch Dîm 
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Arweinyddiaeth; Tîm Rheoli’r Coleg a’r Llywodraethwyr yn 2022. Mae’r polisi hwn erbyn hyn 

wedi’i gyhoeddi ar wefan y Coleg ac yng Nghanolfan Dogfennau Bywyd Staff. 

 

Mae Safonau’r Gymraeg yn gofyn bod yr holl bolisïau ar ymddygiad; iechyd a llesiant; 

cyflogau a buddion y gweithle; rheoli perfformiad; absenoldeb o’r gwaith a phatrymau gwaith 

ar gael yn ddwyieithog. Cyhoeddir holl bolisïau’r Coleg sy’n berthnasol i’r meysydd hyn naill 

ai yn y ddwy iaith ar Ganolfan Dogfennau Bywyd Staff neu eu bod yn y broses o gael eu 

cyfieithu i’r Gymraeg ar hyn o bryd. 

 

Mae pob pecyn recriwtio (yn cynnwys hysbysebion am swyddi; swydd disgrifiadau; 

manylebau person; ffurflenni cais) yn ddwyieithog. Gofynnir i ymgeiswyr nodi pa iaith, ai 

Cymraeg neu Saesneg hoffen nhw ei defnyddio mewn cyfweliad. Os bydd sgiliau Cymraeg 

yn hanfodol i’r rôl neu os nodwyd mai Cymraeg fyddai’r iaith yr hoffen nhw ei defnyddio 

mewn cyfweliad, cynhelir y cyfweliad yn Gymraeg neu darperir gwasanaeth cyfieithu ar y 

pryd. 

 

Mae system Hunan-Wasanaeth Cyflogai y Coleg yn ddwyieithog a gofynnir i staff nodi ym 

mha iaith yr hoffen nhw dderbyn gohebiaeth gan y Coleg. Nododd 4 aelod o'r staff yr hoffen 

nhw dderbyn gohebiaeth yn y Gymraeg neu’n ddwyieithog gan y Coleg. Mae’r system 

newydd hon yn cynnig y cyfle o wneud y canlynol drwy gyfrwng y Gymraeg: 

• Trefnu gwyliau blynyddol  

• Trefnu gweithgaredd dysgu  

• Diweddaru manylion personol  

• Riportio absenoldeb  

• Edrych ar y slipiau cyflog a P60 

• Edrych ar ddogfennaeth perthnasol i PDR (Adolygu Datblygiad Perfformiad) a 

Datblygiad Gyrfaol 

 

Mae meddalwedd ar gyfer gwirio sillafu a gramadeg yn Gymraeg (Cysgliad) ar gael ar bob 

cyfrifiadur a gliniadur personol y Coleg. Mae’r Coleg hefyd yn cynnig gwasanaeth prawf 

ddarllen Cymraeg ar gyfer staff. 

 

Mae gan Borth Bywyd Staff y Coleg dudalen agoriadol sy’n gofyn i ddefnyddwyr ddewis 

Saesneg neu Gymraeg. O ddewis Cymraeg, gall staff gyrchu fersiwn o'r holl ddogfennaeth 

a’r wybodaeth ynglŷn â Safonau’r Gymraeg. Mae gan borth Bywyd Staff y Coleg dudalen o’r 

enw ‘Cymraeg yng Ngholeg y Cymoedd.’ Defnyddir y dudalen hon i hyrwyddo’r 

gwasanaethau Cymraeg sydd ar gael yn y Coleg ac yn cynnwys adnoddau i helpu staff i 

ddefnyddio’r Gymraeg yn eu rôl.  

 

Archwiliodd Rheolwr y Gymraeg arwyddion a hysbysiadau ar hap ar bob campws yn ystod 

mis Chwefror 2023. Roedd lefel y cydymffurfiaeth yn eithriadol o uchel a dim, ond mân 

newidiadau oedd eu hangen ar bob campws. Rhannwyd rhestr o broblemau i’w datrys 

ymhlith holl aelodau Tîm Rheoli’r Coleg. Gofynnwyd i reolwyr nodi yn eu harolygon monitro 

cydymffurfiaeth a ydy eu harwyddion a’u hysbysiadau yn ddwyieithog. 

 

Mae holl aelodau’r staff wedi derbyn llofnodion e-bost dwyieithog a negeseuon dwyieithog 

eu bod allan o'r swyddfa. Mae staff newydd yn derbyn hyn fel rhan o'r broses sefydlu yn y 
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Coleg a gofynnir i reolwyr nodi a oes gan eu staff lofnod e-bost dwyieithog yn eu harolygon 

monitro cydymffurfiaeth. Darperir logos priodol i'w cynnwys yn eu llofnodion e-bost ar gyfer 

siaradwyr Cymraeg a dysgwyr Cymraeg a chân nhw gynnig laniardiau i wisgo i ddangos eu 

bod yn siaradwyr Cymraeg /yn ddysgwyr Cymraeg. Gwisgodd 23 aelod o staff laniard/ 

fathodyn i ddangos eu gallu i siarad Cymraeg (gan gynnwys y rhai sy’n dysgu Cymraeg) yn 

2022-3. 

 

 

 

Monitro Cydymffurfiaeth *** 

 

Mae Coleg y Cymoedd wedi cyflwyno gweithdrefn gynhwysfawr i fonitro Safonau’r Gymraeg. 

Mae'r weithdrefn yn sicrhau bod gan Reolwr y Gymraeg syniad eang o'r sefyllfa ar draws y 

Coleg ac yn creu lefel uchel o atebolrwydd ymhlith staff y coleg. Mae’r weithdrefn hefyd yn 

sicrhau y gellir delio ag unrhyw broblemau yn syth. Mae’r weithdrefn fel a ganlyn: 

 

• Mae gofyn i reolwyr meysydd arbennig (meysydd gweithredol ac ysgolion 

academaidd) ar draws y Coleg gwblhau arolwg, gan adrodd yn ôl am gydymffurfiaeth 

gyda'r Safonau sydd yn effeithio’n benodol arnyn nhw. Mae’r arolwg yn gofyn i 

reolwyr nodi lefel eu cydymffurfiaeth (1 i 5) a chynnig sylwadau ategol. 

• Mae gofyn i reolwyr meysydd arbennig (meysydd gweithredol ac ysgolion 

academaidd) ar draws y Coleg gwblhau ‘Arolwg Cyffredinol ar Gydymffurfiaeth â 

Safonau’r Gymraeg’ sy’n effeithio ar y Coleg drwyddi draw. Mae’r arolwg yn gofyn i 

reolwyr nodi lefel eu cydymffurfiaeth (1 i 5) a chynnig sylwadau ategol. 

Ychwanegwyd disgrifyddion at bob lefel i fod o gymorth wrth ei gwblhau.  

• Cyflwynir pob arolwg i Reolwr y Gymraeg a’u trafod yn ystod cyfarfodydd gyda'r 

Dirprwy Bennaeth – Prif Swyddog Gweithredol.  

• Bydd Rheolwr y Gymraeg yn paratoi papur ar y canlyniadau a gaiff eu trafod yng 

nghyfarfodydd Grŵp Cydymffurfiaeth y Coleg.  

• Rhoddir adborth i bob rheolwr, ynghyd â chyfle i drafod a datrys problemau o ran 

Cydymffurfiaeth. 

   

 

 

Mae Rheolwr y Gymraeg yn cadw amserlen gynhwysfawr ar gyfer archwilio ar hap a fydd yn 

cynnig syniad cywir o'r sefyllfa ynglŷn â Chydymffurfiaeth ar draws y Coleg. Rhennir y 

canlyniadau gyda Grŵp Cydymffurfiaeth y Coleg a chynnig adborth i’r adrannau perthnasol. 

Isod, ceir y siediwl ar gyfer 2022-23: 

 

Medi  Cyflwyno gwaith yn Gymraeg  

Hydref   Gohebiaeth ar gyfer dysgwyr  

Tachwedd  Galwadau ffôn  

Rhagfyr  Cyfryngau Cymdeithasol  

Ionawr  Gwefan  

Chwefror   Arwyddion a Hysbysiadau  

Mawrth  Derbynfeydd  
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Ebrill  Ffurflenni  

Mai  Laniardiau/Bathodynnau  

Mehefin  Gohebiaeth ar gyfer dysgwyr  

Gorffennaf  Negeseuon e-bost eu bod allan o'r swyddfa  

 

 

Cwynion  

 

Derbyniwyd 1 cwyn am wasanaethau cyfrwng Cymraeg rhwng 31 Gorffennaf 2021 a 31 

Gorffennaf  2022. Roedd y gwyn yn ymwneud â phroses fewnol na chafodd ei dilyn. 

Cofnodwyd y camgymeriad a chafodd ei ddatrys. Mae atodiad i Bolisi Cwynion y Coleg sy’n 

delio’n benodol ag achwynion ynglŷn â  Safonau’r Gymraeg a’r iaith Gymraeg. Delir â 

chwynion ynglŷn â Safonau’r Gymraeg y mae rhaid i’r Coleg ufuddhau iddyn nhw, yn yr un 

modd ag unrhyw gwyn arall drwy ddefnyddio gweithdrefn achwynion y Coleg. Dylid cyfeirio 

unrhyw gwynion at y Pennaeth a chedwir copi o bob cwyn. Penodir rheolwr coleg i adolygu 

cwyn a thrafod y problemau gyda'r partïon priodol o dan Cam 1 o'r Weithdrefn ar gyfer 

Cwynion (Penderfyniad Rheng Flaen) neu ymchwilio o dan Cam 2 o’r Weithdrefn ar gyfer 

Cwynion (Ymchwiliad). 

 
Sgiliau Ieithyddol Cymraeg y Staff 

 

Rhaid i bob aelod o'r staff gwblhau arolwg sgiliau ieithyddol bob dwy flynedd. Cynhaliwyd yr 

arolwg diwethaf ym mis Ionawr 2023 ac mae’r un nesaf i’w gynnal ym mis Ionawr 2025. 

Mae’r arolwg yn cynnwys cwestiynau ar ddeall Cymraeg llafar, siarad Cymraeg, darllen 

Cymraeg , ac ysgrifennu Cymraeg ac yn casglu gwybodaeth ar gymwysterau ieithyddol 

Cymraeg y staff. 

 

Cedwir data ar fformat taenlen a gellir ei ddadansoddi drwy ffactorau lluosog gan gynnwys 

addysgu/ heb fod yn addysgu, campws, cyfadran, ysgol, rôl a lefel ieithyddol.   

  

Dadansoddir hyfedredd ieithyddol gan ddefnyddio’r disgrifyddion canlynol:   

 

Siarad Cymraeg 

Lefel 0 – Anallu i siarad Cymraeg  

Lefel 1 - Yn gallu ynganu enw’r Coleg/campws/adran, defnyddio cyfarchion syml, megis 

‘Dydw i ddim yn gallu siarad Cymraeg’ ac ‘Un funud os gwelwch yn dda.’ 

Lefel 2 - Yn gallu cyfleu gwybodaeth sylfaenol, gofyn cwestiynau syml a rhoi 

cyfarwyddiadau syml i ddysgwyr, staff ac ymwelwyr. 

Lefel 3 - Yn gallu cyfrannu at gwrs syml ar bwnc perthnasol i waith. Yn gallu cymryd a 

throsglwyddo negeseuon i ddysgwyr, staff ac ymwelwyr yn ystod diwrnod gwaith arferol.  

Lefel 4 - Yn gallu cyfrannu mewn sgwrs anffurfiol perthnasol i waith yn weddol rhugl. 

Efallai’n troi i’r Saesneg neu ofyn am esboniad yn Saesneg pan ddefnyddir iaith gymhleth, 

dechnolegol. 

Lefel 5 -  Cwbl rhugl a hyderus ymhob sefyllfa. Yn gallu cynnal a chymryd rhan mewn 

cyfweliadau swydd a chael eu cyfweld ar y cyfryngau. Yn gallu asesu lefel ieithyddol eraill. 
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Ysgrifennu Cymraeg  

Lefel 0 – Anallu i ysgrifennu yn Gymraeg  

Lefel 1 - Yn gallu ysgrifennu geiriau cyfarwydd ac ymadroddion byr, sylfaenol 

Lefel 2 - Yn gallu ysgrifennu ymadroddion syml, cwestiynau a chyfarwyddiadau ar gyfer 

dysgwyr, staff ac ymwelwyr  

Lefel 3 - Yn gallu ysgrifennu memos mewnol anffurfiol, negeseuon e-bost a cheisiadau 

arferol, a’u gwirio gan siaradwr Cymraeg. 

Lefel 4 - Yn gallu paratoi ac ymateb i ddogfennau ffurfiol gyda chymorth golygydd. Yn 

gallu cymryd nodiadau yn weddol gywir mewn cyfarfodydd ac yn gallu ysgrifennu 

adroddiadau/dogfennau hawdd, perthnasol i faes y gwaith 

Lefel 5 - Yn gallu ysgrifennu adroddiadau, llythyron a chyflwyniadau yn hyderus a chadw 

nodiadau llawn a chywir mewn cyfarfod 

Deall Cymraeg Llafar 

Lefel 0 – Anallu i ddeall Cymraeg llafar  

Lefel 1 - Yn gallu deall cyfarchion a gwybodaeth sylfaenol. Yn deall ceisiadau sylfaenol 

megis  ‘Ga' i siarad â …’ 

Lefel 2 - Yn gallu deall cwestiynau ac ymholiadau syml a bras-ddeall sgyrsiau syml 

Lefel 3 - Yn gallu deall y rhan fwyaf o negeseuon a deall llawer i’r hyn sy'n cael ei ddweud 

yn y gwaith neu mewn cyfarfod os siaredir yn eglur 

Lefel 4 - Yn gallu deall Cymraeg llafar anffurfiol a lled-ffurfiol a ddefnyddir yn y gwaith 

Lefel 5 - Yn gallu deall Cymraeg llafar yn llwyr ymhob sefyllfa a deall iaith gymhleth ac 

arbenigol 

Darllen Cymraeg  

Lefel 0 – Anallu i ddarllen Cymraeg  

Lefel 1 - Yn gallu darllen geiriau cyfarwydd perthnasol i’r rôl  

Lefel 2 - Yn gallu darllen gwybodaeth ffeithiol syml mewn neges neu ddogfen 

Lefel 3 - Yn gallu darllen testunau hawdd, perthnasol i’r swydd e.e. e-bost, llythyron, 

nodiadau, gyda chymorth geiriadur 

Lefel 4 - Yn gallu darllen y rhan fwyaf o destunau – deunydd perthnasol heb fod yn 

cynnwys gwybodaeth gymhleth neu dechnegol gyda chymorth geiriadur a gwirio gyda 

siaradwr Cymraeg  

Lefel 5 - Yn gallu darllen Cymraeg yn hyderus a deall gwybodaeth a syniadau a fynegir 

mewn iaith gymhleth neu arbenigol. 

 

Cwblhaodd 91% o’r staff yr arolwg ym mis Ionawr 2023, ac mae hyn yn darparu trosolwg 

cynhwysfawr ar gyfer y Coleg o sgiliau Cymraeg y staff (Deall Cymraeg Llafar; Siarad 

Cymraeg; Darllen Cymraeg; Ysgrifennu Cymraeg). 

 

Isod, ceir y prif ganfyddiadau: 
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Siaradwyr Cymraeg 

 

Y ddau gategori sy’n nodi a oes ganddyn nhw sgiliau y gellid eu datblygu i’w galluogi i wella 

darpariaeth/gwasanaethau cyfrwng Cymraeg yn y Coleg ydy'r rhain: - 

Lefel 4 - Yn gallu cyfrannu at sgwrs anffurfiol perthnasol i waith yn weddol rhugl. Gallai droi i’r Saesneg neu ofyn am 

eglurhad yn Saesneg pan ddefnyddir iaith gymhleth neu dechnegol  

Lefel 5 – Yn gwbl rhugl a hyderus ymhob sefyllfa. Yn gallu cynnal a chymryd rhan mewn cyfweliadau am swyddi a 

chael eu cyfweld ar y cyfryngau. Yn gallu asesu lefel ieithyddol pobl eraill. 

 

O ychwanegu’r 28 aelod o staff (3.8%) sy’n nodi eu bod yn rhugl yn y Gymraeg a’r 31 aelod 

o staff (4.2%) sy’n nodi eu bod yn gallu siarad yn hyderus yn Gymraeg yn y rhan fwyaf o 

sefyllfaoedd, mae’r cyfanswm felly yn 59 aelod o staff (8%). Y canlyniad oedd 54 aelod o 

staff (7.6%) yn 2021. 

Mae hyn yn is na chanran y siaradwyr Cymraeg o fewn bwrdeistrefi sirol Caerffili a Rhondda 

Cynon Taf (11.2% a 12.4% yn eu tro – yn ôl cyfrifiad 2021). 

 

 

Hyfforddiant  

 

Yn ogystal â darpariaeth DPP wyneb yn wyneb, yn 2022-23, cafodd staff y Coleg gyrchu 

cyrsiau ar-lein Y Ganolfan Dysgu Cymraeg – The Welcome Course, The Welcome Back 

Course and The Improving Your Welsh Course.  

 

Hefyd, cymerodd y Coleg ran ym mhrosiect Addysg Bellach sef Work Welsh. Ariennir y 

prosiect gan y Ganolfan Genedlaethol Dysgu Cymraeg drwy’r Coleg Cymraeg Cenedlaethol 

a’i gydlynu gan ColegauCymru a’i nod ydy cynorthwyo darlithwyr mewn colegau Addysg 

Bellach i ddefnyddio’r Gymraeg yn hyderus yn yr ystafell ddosbarth. Cwblhaodd 17 aelod 

staff o amrediad o feysydd pwnc y cwrs (a chwblhaodd 1 fersiwn ar-lein o’r cwrs). Roedd y 

rhaglen yn cynnwys 120 awr o hyfforddiant yn seiliedig ar gyfuniad o sesiynau addysgu, 

sesiynau mentora 1-1, arsylwi darlithydd yn addysgu ac astudiaeth annibynnol. Cyflenwyd yr 

hyfforddiant gan Diwtor Cymraeg y Coleg. 

 

Mae gan Goleg y Cymoedd Hwb DPP ar gyfer cyflogai, gan roi mynediad i gyrsiau DPP ar-

lein yn ymwneud â gwahanol agweddau o’u datblygiad. Ar ddiwedd y cwrs, rhaid i'r aelod o 
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staff gwblhau cwis i ennill bathodyn sy’n profi bod yr unigolyn wedi cwblhau’r cwrs. Mae’r 

Hwb DPP hwn yn cynnwys cyfres o gyrsiau DPP perthnasol i’r Gymraeg. 
 

1. *Ymwybyddiaeth o Iaith - Cymraeg a Safonau’r Gymraeg – cwblhawyd gan 16 aelod 

o staff yn ystod 2022-23 

2. Yr Iaith Gymraeg a’r cyfryngau cymdeithasol – cwblhawyd gan 7 yn ystod 2022-23 

3. Gofyn am gyfieithiad– cwblhawyd gan 9 aelod o staff yn ystod 2022-23 

4. Creu Dogfennau Dwyieithog – cwblhawyd gan 8 aelod o staff yn ystod 2022-23 

 

* Rhaid i staff newydd gwblhau’r cwrs hwn fel rhan o’u proses sefydlu. 

 

Cynigiodd Sgiliaith hyfforddiant dwyieithog i holl staff meysydd Chwaraeon, Gwasanaethau 

Cyhoeddus, Iechyd a Gofal Cymdeithasol a Gofal Plant yn ystod mis Awst a Medi 2022 ac i 

holl staff y Diwydiannau Creadigol a Busnes ym mis Rhagfyr 2022. Ym mis Chwefror 2023, 

cyflenwodd Sgiliaith Hyfforddiant Addysgeg Dwyieithog hefyd yn Nantgarw a chymerodd 5 

aelod o staff ran yng nghynllun mentora Sgiliaith. 

 

Mae Safon 135 yn gofyn i’r Coleg ddarparu hyfforddiant drwy gyfrwng y Gymraeg yn y 

meysydd canlynol, os ydy’n darparu hyfforddiant o'r fath drwy gyfrwng y Saesneg -  

• recriwtio a chyfweld; 

• rheoli perfformiad; 

• cwynion a gweithdrefnau disgyblu; 

• sefydlu; 

• delio gyda’r cyhoedd;  

• iechyd a diogelwch. 

 

Gofynnwyd i’r holl staff a fynychodd hyfforddiant rhwng 31 Gorffennaf 2022 a 31 Gorffennaf 

2023 yn y meysydd hyn nodi a oedden nhw'n dymuno cael yr hyfforddiant yn y Gymraeg 

neu’r Saesneg. Ni ofynnodd unrhyw aelod o staff am gael gwblhau'r hyfforddiant yn y 

Gymraeg. 

 

Mae'n ofynnol i bob cyflogai newydd gael ei asesu ar ei sgiliau Cymraeg gan aelod o'r Tîm 

Cymraeg. Mae’n ofynnol i unrhyw weithwyr nad ydyn nhw ar Lefel 1 fynychu Sesiwn 

Cymraeg Sylfaenol ar-lein i sicrhau eu bod yn cyrraedd Lefel 1. Dydy hyn ddim yn ofynnol ar 

gyfer staff presennol ond fe’u hanogir i gwblhau’r cwrs 10 awr ‘Cwrs Croeso’ fel rhan o’u 

DPP. 
 

Recriwtio ar gyfer Swyddi Gwag  
 

Yn 2022-2023, hysbyswyd pob swydd wag (149 rôl) fel ‘Cymraeg Lefel 1 yn Hanfodol a 

Chymraeg Lefel 2 + yn Ddymunol ’ a hysbysebwyd chwe swydd fel ‘Cymraeg Lefel 2 + yn 

Hanfodol’ - 3 Hwylusydd y Gymraeg; Swyddog Datblygu Dwyieithrwydd; Cynorthwywyr 

Gwasanaethau Campws a Dysgwyr, Asesydd Gofal Plant. Cedwir copïau o’r holl asesiadau 

a gynhaliwyd gan y rheolwr perthnasol o ran y sgiliau Cymraeg angenrheidiol ar gyfer 

swyddi newydd a swyddi wag.  

 

Cyn hysbysebu swydd wag, bydd y rheolwr recriwtio yn cwblhau Ffurflen Ganiatâd Staff ar 

gyfer penderfynu lefel y Gymraeg sydd ei hangen ar y rôl. Rheolwyr recriwtio sy’n 

penderfynu a ydy hyfedredd uwch ei lefel na Lefel 1 (isafswm) yn faen prawf hanfodol ar 
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gyfer y rôl drwy ateb y cwestiynau canlynol. Yna, cymeradwyir yr asesiad gan Reolwr y 

Gymraeg. 

 

• Ydy'r swydd yn un o'r meysydd â blaenoriaeth ar gyfer datblygiad dwyieithog? Y 

meysydd â blaenoriaeth ydy Iechyd a Gofal Cymdeithasol, Gofal Plant, 

Gwasanaethau Cyhoeddus, Amaethyddiaeth, Adeiladu, Busnes Chwaraeon a 

Hamdden a’r Diwydiannau Creadigol? 

• A all eich tîm ddarparu gwasanaeth llawn/ ysgrifenedig / llafar i ddysgwyr y Gymraeg 

a /neu aelodau o’r cyhoedd? 

• Pa lefel o hyfedredd sydd angen ar y rôl hon? (Lefelau 1-5) 

• Is-gwestiynau ar gyfer y rhai a atebodd lefel 1 i’r cwestiwn uchod: Os ydych yn credu 

mai dim ond Lefel 1 sydd angen ar gyfer y rôl, eglurwch pam mae gofyn i reolwyr 

meysydd arbennig (meysydd gweithredol ac ysgolion academaidd). 

 

Gwybodaeth Bellach  

 

Os oes gennych unrhyw ymholiadau am yr adroddiad hwn neu am unrhyw agwedd o 

gydymffurfiaeth Coleg y Cymoedd â Safonau’r Gymraeg, cysylltwch â: 

 

Lois Roberts 

Rheolwr y Gymraeg  

 

lois.roberts@cymoedd.ac.uk 

mailto:lois.roberts@cymoedd.ac.uk

